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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε µια πρώτη ανταλλαγή απόψεων επί της ανακοίνωσης µε θέµα τη 

µεταρρύθµιση του αµπελοοινικού τοµέα στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε για 

την πρόοδο των γεωργικών διαπραγµατεύσεων στους κόλπους του Παγκόσµιου Οργανισµού 

Εµπορίου. 
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 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις Ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηλώσεις προς καταχώρηση στα πρακτικά του Συµβουλίου και οι 

οποίες µπορούν να δηµοσιοποιηθούν, σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις 
προαναφερόµενες Ιστοσελίδες του Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 

 
11560/06 (Presse 217) 3 

 EL 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ1 

ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ ................................................................................................................ 5 

ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΤΗΣ ΠΡΟΕ∆ΡΙΑΣ ............................................................................. 7 

ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΑΜΠΕΛΟΟΙΝΙΚΟΥ ΤΟΜΕΑ ............................................................... 8 

∆ΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΙΣ ΠΟΕ ...................................................................................................... 10 

ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΗ ∆ΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΣΗ ........................................................................................... 11 

∆ΙΑΦΟΡΑ .................................................................................................................................... 13 

– Συµφωνία εταιρικής σχέσης για την αλιεία ΕΚ/Μαυριτανίας ............................................... 13 

– Γαύρος στον Βισκαϊκό Κόλπο.............................................................................................. 13 

– Γρίπη των πτηνών................................................................................................................ 14 

– Κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές για τις κρατικές ενισχύσεις.......................................... 14 

– Οργάνωση των µελλοντικών εργασιών ................................................................................ 15 

ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

– Ισοδυναµία της επίσηµης εξέτασης ποικιλιών που διεξάγεται στην Κροατία.....................................................16 

– Εισαγωγές ζάχαρης από τις χώρες ΑΚΕ και την Ινδία στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες..........................................16 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

– Κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση.................................................................................................16 

– Κοινοτικό πρόγραµµα για την απασχόληση και την κοινωνική αλληλεγγύη - Progress*....................................17 



 18.VII.2006 

 
11560/06 (Presse 217) 4 

 EL 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

– Έµµονοι οργανικοί ρύποι.................................................................................................................................17 

– Σύµβαση του Århus*.......................................................................................................................................18 

– Ηλεκτρικές στήλες και συσσωρευτές* .............................................................................................................18 

ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ 

– ΕΕ/Καναδάς - Συµφωνία για την τριτοβάθµια εκπαίδευση, την κατάρτιση και τη νεολαία για την περίοδο 
2006-2013* .....................................................................................................................................................19 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 

– Πρόγραµµα "Πολιτισµός 2007"* .....................................................................................................................20 



 18.VII.2006 

 
11560/06 (Presse 217) 5 

 EL 

ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο: 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός ΜΜΕ, Ελευθερίων Επαγγελµάτων, 

Αυτοαπασχολουµένων και Γεωργίας 

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 
κα Hana HEIDLEROVA Υφυπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κ. Hans Christian SCHMIDR Υπουργός Επισιτισµού, Γεωργίας και Αλιείας 

Γερµανία: 
κ. Gert LINDEMANN Υφυπουργός Προστασίας των Καταναλωτών, Επισιτισµού 

και Γεωργίας 

Εσθονία: 
κ. Tiit NABER Αναπληρωτής Μόνιµος Αντιπρόσωπος 

Ελλάδα: 
κ. Ευάγγελος ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων 

Ισπανία: 
κα Elena ESPINOSA MANGANA Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 

Γαλλία: 
κ. Dominique BUSSEREAU Υπουργός Γεωργίας και Αλιείας 

Ιρλανδία: 
κα Mary COUGHLAN Υπουργός Γεωργίας και Επισιτισµού 

Ιταλία: 
κ. Paolo DE CASTRO Υπουργός Γεωργικής και ∆ασικής Πολιτικής 

Κύπρος: 
κ. Φώτης ΦΩΤΙΟΥ Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 

Λετονία: 
κ. MārtiĦš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κ. Gediminas RADZEVICIUS Υφυπουργός, Υπουργείο Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης, Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων, 
Ελευθερίων Επαγγελµάτων και Αυτοαπασχολουµένων, 
Τουρισµού και Οικισµού 

Ουγγαρία: 
κ. József GRÁF Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Μάλτα: 
κ. Francis AGIUS Κοινοβουλευτικός Υφυπουργός Γεωργίας και Αλιείας 

Κάτω Χώρες: 
κ. Ate OOSTRA Γενικός ∆ιευθυντής, Υπουργείο Γεωργίας, Φυσικού 

Πλούτου και Ποιότητας των Τροφίµων 
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Αυστρία: 
κ. Werner WUTSCHER Γενικός Γραµµατέας, Οµοσπονδιακό Υπουργείο 

Γεωργίας, ∆ασοκοµίας, Περιβάλλοντος και Υδάτινων 
Πόρων 

Πολωνία: 
κ. Andrzej BABUCHOWSKI Υφυπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Σλοβενία: 
κα Marija LUKAČIČ Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας και Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κ. Miroslav JURENA Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία: 
κ. Juha KORKEAOJA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 
κa Ilkka RUSKA Γενική ∆ιευθύντρια, Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 

Σουηδία: 
κα Ann-Christin NYKVIST Υπουργός Γεωργίας 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
κ. David MILIBAND Υφυπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Γεωργικών 

Υποθέσεων 

 

Επιτροπή: 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
κ. Joe BORG Μέλος 

 

Οι κυβερνήσεις των προσχωρούντων κρατών εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Boυλγαρία: 
κ. Nihat KABIL Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 

Ρουµανία: 
κ. Mugur CRĂCIUN Υφυπουργός Περιβάλλοντος, ∆ασών και Αγροτικής 

Ανάπτυξης 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΤΗΣ ΠΡΟΕ∆ΡΙΑΣ 

Η Προεδρία παρουσίασε στο Συµβούλιο το πρόγραµµα εργασιών της για τους έξι επόµενους µήνες. 
Η παρουσίαση αναµεταδόθηκε και η παρακολούθησή της µπορούσε να γίνει µε βίντεο συνεχούς 
ροής (11566/06).1 

                                                

1 http://ceuweb.belbone.be/index.php?lang=EN&sessionno= 

http://ceuweb.belbone.be/index.php?lang=EN&sessionno=
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ΜΕΤΑΡΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΑΜΠΕΛΟΟΙΝΙΚΟΥ ΤΟΜΕΑ 

Το Συµβούλιο αφού άκουσε την Επιτροπή που παρουσίασε την ανακοίνωσή της 
(10851/06+ADD 1), καθώς και τις πρώτες αντιδράσεις των αντιπροσωπειών όσον αφορά τις 
πολιτικής φύσεως πτυχές στις οποίες στηρίζεται η µεταρρύθµιση του αµπελοοινικού τοµέα, κάλεσε 
την Ειδική Επιτροπή Γεωργίας να προβεί σε ενδελεχή εξέταση όλων των ζητηµάτων και να 
συντάξει έκθεση την οποία θα εξετάσει το Συµβούλιο σε µελλοντική του σύνοδο. 

Το Συµβούλιο κατέγραψε την παρουσίαση από την Επίτροπο κα Fischer-Boel της ανακοίνωσης για 
τη µεταρρύθµιση του αµπελοοινικού τοµέα στην ΕΕ1 και διεξήγαγε ανταλλαγή απόψεων2 µε βάση 
τα ακόλουθα ερωτήµατα: 

(1) Λαµβάνοντας υπόψη τη σηµερινή κατάσταση στον τοµέα του οίνου και την ανάγκη να 
επεκταθεί στον τοµέα αυτό η µεταρρύθµιση της ΚΑΠ, συµµερίζεστε την ανάλυση της 
Επιτροπής και την άποψή της ότι απαιτείται µία θεµελιώδης µεταρρύθµιση; 

Όλες οι αντιπροσωπείες παραδέχθηκαν ότι πρέπει να µεταρρυθµιστεί η ισχύουσα κοινή οργάνωση 
των αγορών στον αµπελοοινικό τοµέα λόγω των τρεχόντων προβληµάτων του, και πιο 
συγκεκριµένα των ολοένα αυξανόµενων αποθεµάτων, της µειωµένης κατανάλωσης και των 
ανοδικών εξαγωγών από τρίτες χώρες. 

(2) Ποια µέτρα θα παρέχουν τις καλύτερες λύσεις στις τρέχουσες δυσκολίες στον τοµέα του 
οίνου, µεταξύ όσων προβλέπονται από την Επιτροπή για µία θεµελιώδη µεταρρύθµιση της 
ΚΟΑ; 

Μεγάλος αριθµός αντιπροσωπειών τάχθηκε υπέρ των µέτρων για απλοποίηση των διατάξεων 
επισήµανσης, τα οποία έχουν συναρθρωθεί µε τις εκπεφρασµένες ανάγκες των καταναλωτών και 
µε την καλύτερη διάθεση στην αγορά. Μερικά κράτη µέλη παραγωγής επεκρότησαν επίσης το 
εθνικό κονδύλιο που προβλέπει η ανακοίνωση προκειµένου για τη χρηµατοδότηση διαφόρων 
µέτρων. Ωστόσο, ορισµένες από αυτές τις αντιπροσωπείες πρότειναν να παραχωρηθεί µεγαλύτερη 
ευελιξία στα κράτη µέλη κατά τη διαχείριση του κονδυλίου αυτού. 

Η παρούσα ανακοίνωση είναι πρωτοβουλία της Επιτροπής που απορρέει από τις µεταρρυθµίσεις 
της ΚΓΠ του 2003 (γενική µεταρρύθµιση της ΚΓΠ), του 2004 (βαµβάκι, λυκίσκος, ελαιόλαδο, 
καπνός) και 2006 (ζάχαρη), οι οποίες αφορούσαν όλους τους κύριους τοµείς πλην του οίνου και 
των οπωροκηπευτικών. Η Επιτροπή φρονεί ότι η επιδείνωση του ισοζυγίου µεταξύ προσφοράς και 
ζήτησης στον κλάδο του οίνου και οι εντεινόµενες προκλήσεις, σύµφυτες µε τον ευρωπαϊκό και 
διεθνή χαρακτήρα της αγοράς του οίνου, απαιτούν τη µεταρρύθµιση του κλάδου. 

                                                

1 Περισσότερες λεπτοµέρειες ανευρίσκονται στη δηµοσιογραφική ενηµέρωση της Επιτροπής: 
http://ec.europa.eu/agriculture/capreform/wine/index_en.htm 

2 Τον λόγο έλαβαν όλα τα µέλη του Συµβουλίου. 
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Στα πλαίσια αυτά, το µελλοντικό καθεστώς πρέπει να εξασφαλίζει την βιωσιµότητα για τους 
οινοπαραγωγούς, την οµαλή ενσωµάτωση της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας και τον πλήρη 
σεβασµό των διεθνών υποχρεώσεων. Η πολιτική πρέπει επίσης να ανταποκριθεί στις 
µεταβαλλόµενες συνθήκες προκειµένου: 

• να αυξηθεί η ανταγωνιστικότητα των οινοπαραγωγών της ΕΕ· να ενισχυθεί η φήµη των οίνων 
ποιότητας της ΕΕ ως των καλύτερων στον κόσµο· να ανακτηθούν παλιές αγορές και να 
κατακτηθούν νέες· 

• να θεσπιστεί ένα καθεστώς για τον οίνο µε σαφείς, απλούς και αποτελεσµατικούς κανόνες, που 
να εξασφαλίζουν την ισορροπία µεταξύ προσφοράς και ζήτησης· 

• να θεσπιστεί ένα καθεστώς για τον οίνο το οποίο να διαφυλάσσει τις καλύτερες παραδόσεις της 
ευρωπαϊκής οινοπαραγωγής, να ενισχύει τον κοινωνικό ιστό πολλών αγροτικών περιοχών και να 
εξασφαλίζει ότι το σύνολο της παραγωγής σέβεται το περιβάλλον. 

Η νέα πολιτική οίνου της ΕΕ πρέπει επίσης να δώσει τη δέουσα προσοχή στις αυξηµένες ανησυχίες 
του κοινού όσον αφορά την υγεία και την προστασία των καταναλωτών. 

Στην ανακοίνωσή της, η Επιτροπή εξετάζει τέσσερις επιλογές (ισχύον καθεστώς· πλήρη 
απορρύθµιση της αγοράς· µεταρρύθµιση ανάλογη µε τη µεταρρύθµιση της ΚΓΠ· ριζική 
µεταρρύθµιση) και καταλήγει αναφανδόν υπέρ µιας ριζικής µεταρρύθµισης που θα περιλαµβάνει 
µεθόδευση σε µία ή σε δύο φάσεις. 

Μετά την εµπεριστατωµένη συζήτηση των ιδεών της, η Επιτροπή σχεδιάζει να υποβάλει 
νοµοθετικές προτάσεις τον ∆εκέµβριο του 2006 ή τον Ιανουάριο του 2007. 
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∆ΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΕΙΣ ΠΟΕ 

Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε από την Επίτροπο κα Fischer-Boel για τις τελευταίες εξελίξεις των 
διαπραγµατεύσεων για γεωργικά ζητήµατα στους κόλπους του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου 
(ΠΟΕ). Το Συµβούλιο συµφώνησε να επανεξετάσει το θέµα σε προσεχείς συνόδους. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel κατέστησε σαφές ότι δεν υπήρξε νέα προσφορά της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης µετά την τελευταία προσφορά υπό όρους που έγινε για επί θεµάτων Γεωργίας και 
Πρόσβασης στην Αγορά Μη Γεωργικών Προϊόντων (ΝΑΜΑ) στις 28 Οκτωβρίου του 2005. 

Στο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων (ΣΓΥΕΣ) της 17ης Ιουλίου, το 
Συµβούλιο πραγµατοποίησε ανταλλαγή απόψεων και ενέκρινε τα ακόλουθα συµπεράσµατα: 
"Υπενθυµίζοντας το σύνολο των συµπερασµάτων του της 12ης Ιουνίου 2006, το Συµβούλιο 
συµφώνησε για τη διεξαγωγή ειδικής συνόδου του Συµβουλίου, καθώς και της Επιτροπής του 
άρθρου 133, εάν συγκληθεί υπουργική σύνοδος του ΠΟΕ στα τέλη Ιουλίου στη Γενεύη. Η 
ηµεροµηνία θα οριστεί από την Προεδρία ανάλογα µε τις εξελίξεις." 

Στο Συµβούλιο Γενικών Υποθέσεων και Εξωτερικών Σχέσεων (ΣΓΥΕΣ) της 29ης Ιουλίου στη 
Γενεύη, το Συµβούλιο τόνισε και πάλι ότι στόχος του είναι το ενιαίο εγχείρηµα µιας συνολικής, 
ισόρροπης και φιλόδοξης συµφωνίας1. Όµως η υπουργική σύνοδος του ΠΟΕ στη Γενεύη δεν είχε 
ικανοποιητική έκβαση, κυρίως διότι οι Ηνωµένες Πολιτείες δεν σηµείωσαν πρόοδο περικόπτοντας 
τις πλέον στρεβλωτικές του εµπορίου εθνικές τους ενισχύσεις ή τις συνδεδεµένες µε την παραγωγή 
ενισχύσεις τους. 

Υπενθυµίζεται ότι η ΕΕ παρουσίασε την τελευταία της -υπό όρους- προσφορά για τη γεωργία και 
τη ΝΑΜΑ στις 28 Οκτωβρίου του 20052. 

                                                

1 Όπως αναφέρεται στα συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 12ης Ιουνίου, βλέπε έγγρ. 9947/06 σ. 5. 
2 Για περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε την προσφορά βλέπε: 

http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/05/400 
και 
http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/05/1358 
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ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΗ ∆ΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΣΗ 

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση προσανατολισµού µε αντικείµενο την πρόταση (10014/06 και 
11529/06) για τον καθορισµό των κανόνων της προαιρετικής διαφοροποίησης των άµεσων 
ενισχύσεων που προβλέπονται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 τον σχετικό µε τη θέσπιση 
κοινών κανόνων για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στα πλαίσια της κοινής γεωργικής πολιτικής 
και µε τη θέσπιση ορισµένων καθεστώτων στήριξης για τους γεωργούς. Η συζήτηση οδήγησε σε 
κατευθυντήριες γραµµές πολιτικής φύσεως, ούτως ώστε να επιτραπεί στην Ειδική Επιτροπή 
Γεωργίας να σηµειώσει πρόοδο σε αυτό το θέµα εν αναµονή της γνώµης του Κοινοβουλίου και εν 
όψει της τυπικής του έγκρισης από το Συµβούλιο περί τα τέλη του 2006. 

Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τον ∆εκέµβριο του 2005, σκοπός της 
πρότασης είναι να δοθεί στα κράτη µέλη η δυνατότητα να µεταφέρουν επί προαιρετικής βάσεως τα 
επί πλέον ποσά από τον πρώτο πυλώνα ΚΓΠ στα οικεία προγράµµατα αγροτικής ανάπτυξης µέχρι 
ποσοστού 20% του συνολικού προϋπολογισµού των άµεσων ενισχύσεών τους. 

Κατά τη διάρκεια του σηµερινού Συµβουλίου, διάφορες αντιπροσωπείες δήλωσαν ότι στηρίζουν 
την πρόταση της Επιτροπής, ζήτησαν όµως µεγαλύτερη ευελιξία για το επιλεγόµενο ποσοστό 
προαιρετικής διαφοροποίησης (ενδεχοµένως µε ετήσιες προσαρµογές), την ηµεροµηνία εισόδου 
στο σύστηµα προαιρετικής διαφοροποίησης και τη δυνατότητα εφαρµογής διαφορετικών ποσοστών 
σε περιοχές της ίδιας χώρας, εκφράζοντας ανησυχία όσον αφορά τη δίµηνη περίοδο εντός της 
οποίας τα κράτη µέλη οφείλουν να κοινοποιήσουν στην Επιτροπή το ποσοστό διαφοροποίησης που 
επιλέγουν. Μερικές αντιπροσωπείες επανέλαβαν ότι επιθυµούν την µη εφαρµογή της προαιρετικής 
διαφοροποίησης στην ατέλεια των 5.000 ευρώ - το ελάχιστο όριο των αµέσων πληρωµών κάτω του 
οποίου δεν εφαρµόζεται υποχρεωτική διαφοροποίηση. Μερικές αντιπροσωπείες εξεδήλωσαν την 
ανησυχία τους όσον αφορά την πιθανή στρέβλωση του ανταγωνισµού µεταξύ κρατών µελών, ιδίως 
δεδοµένης της δυνατότητας εθνικής συγχρηµατοδότησης των εσόδων από την προαιρετική 
διαφοροποίηση. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel υπενθύµισε στο Συµβούλιο την απόφαση να περιοριστεί η 
προαιρετική διαφοροποίηση στις άµεσες πληρωµές του πρώτου πυλώνα -άµεσες πληρωµές και 
δαπάνες σχετιζόµενες µε την αγορά- και δήλωσε ότι το θεσµικό της όργανο επέλεξε να 
ευθυγραµµίσει τους κανόνες της προαιρετικής διαφοροποίησης µε τους κανόνες που εφαρµόζονται 
στη σηµερινή υποχρεωτική διαφοροποίηση1. Με γνώµονα τα ανωτέρω, η Επίτροπος τόνισε ότι η 
ατέλεια των 5.000 ευρώ που εφαρµόζεται στην υποχρεωτική διαφοροποίηση θα ισχύει και για την 
προαιρετική, όπως και τα ελάχιστα ποσοστά δαπάνης ανά άξονα αγροτικής ανάπτυξης·κατέστησε 
σαφές εν προκειµένω ότι µια περιφερειακή εφαρµογή της προαιρετικής διαφοροποίησης θα 
συνιστούσε απόκλιση από τους κανόνες της υποχρεωτικής διαφοροποίησης και ότι η διαχείρισή της 
θα ήταν πολύ δύσκολη. Αναφορικά µε το αίτηµα για δυνατότητα ετήσιας προσαρµογής του 
ποσοστού διαφοροποίησης, η Επίτροπος τόνισε ότι η αυξοµείωση των ποσοστών δεν συνάδει µε 
τον ορθό δηµοσιονοµικό σχεδιασµό, αντ'αυτού όµως προσέφερε στα κράτη µέλη την ευκαιρία 
επανεξέτασης των διατάξεων που αφορούν την προαιρετική διαφοροποίηση το 2008, στα πλαίσια 
της επανεξέτασης ή "υγειονοµικού ελέγχου" της µεταρρυθµισµένης ΚΓΠ κατά την οποία θα 
εξεταστεί επίσης και το σύστηµα υποχρεωτικής διαφοροποίησης. 

                                                

1 Από το 2006 και πέρα θα εφαρµόζεται η µεταφορά στην αγροτική ανάπτυξη ενός ποσοστού 
προαιρετικής διαφοροποίησης 5% επί των αµέσων πληρωµών, σε συµµόρφωση προς την 
µεταρρύθµιση της ΚΓΠ τον Ιούνιο του 2003. 
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Στις 10 Ιουλίου πραγµατοποιήθηκε µια αρχική συζήτηση στους κόλπους της Ειδικής Επιτροπής 
Γεωργίας, όπου οι βασικοί ενδοιασµοί  των αντιπροσωπειών αφορούσαν την έλλειψη ευελιξίας του 
συστήµατος προαιρετικής διαφοροποίησης που προτείνει η Επιτροπή όσον αφορά αφ’ ενός την 
ρύθµιση για τον καθορισµό των ποσοστών διαφοροποίησης, αφ’ ετέρου δε τους κανόνες για την 
ανάλωση πόρων από την προαιρετική διαφοροποίηση στα πλαίσια της αγροτικής ανάπτυξης. Οι 
αντιπροσωπείες ζήτησαν επίσης µεγαλύτερη ευελιξία, µε δυνατότητα να θεσπίζει κάθε κράτος 
µέλος συγκεκριµένο ποσοστό διαφοροποίησης για κάθε διαφορετική περιοχή της χώρας, την 
παράταση των προθεσµιών κοινοποίησης των ποσοστών και εξαίρεση από την ελάχιστη ατέλεια 
των 5.000 ευρώ. Η ανάλωση των πόρων της προαιρετικής διαφοροποίησης στα πλαίσια του 
καθεστώτος αγροτικής ανάπτυξης τέθηκε και αυτή εν αµφιβόλω, καθώς µερικές αντιπροσωπείες 
δήλωσαν αντίθετες µε την ζητούµενη τήρηση ελάχιστων ποσοστών δαπάνης ανά άξονα για τους 
πόρους αυτούς. 
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

– Συµφωνία εταιρικής σχέσης για την αλιεία ΕΚ/Μαυριτανίας 

Το Συµβούλιο ενηµερώθηκε για την πρόοδο των διαπραγµατεύσεων όσον αφορά τη συµφωνία 
εταιρικής σχέσης για την αλιεία ΕΚ/Μαυριτανίας. 

Ο Επίτροπος κ. Borg εξήγησε ότι αναµένει από το Συµβούλιο να επιβεβαιώσει ότι η αλιευτική 
συµφωνία ΕΚ/Μαυριτανίας θα µπορέσει να εκδοθεί άνευ χρονοτριβής από το Συµβούλιο µόλις 
υποβληθεί η πρόταση κανονισµού. Αυτό θα επιτρέψει στην Επιτροπή να ικανοποιήσει τον βασικό 
όρο που θέτει η Μαυριτανία να αρχίσει η συµφωνία τον Ιούλιο και να της καταβληθεί η πρώτη 
πληρωµή της οικονοµικής αντιπαροχής πριν από τις 23 ∆εκεµβρίου του 2006. 

Όλες οι αντιπροσωπείες που έλαβαν τον λόγο στήριξαν οµόφωνα την Επιτροπή στην προσπάθειά 
της να επιτύχει ταχεία και ισόρροπη αλιευτική συµφωνία µε τη Μαυριτανία, συµφώνησαν δε για τη 
χρησιµοποίηση ειδικής συνοπτικής διαδικασίας προκειµένου η συµφωνία να συναφθεί πριν από τα 
τέλη του 2006. 

Η ισχύουσα αλιευτική συµφωνία ΕΚ/Μαυριτανίας λήγει στις 31 Ιουλίου του 2006. Εάν τυχόν οι 
διαπραγµατεύσεις είναι ατελέσφορες, ο ευρωπαϊκός αλιευτικός τοµέας θα υποβάλει αιτήσεις για 
ατοµικές άδειες από 1ης Αυγούστου. 

– Γαύρος στον Βισκαϊκό Κόλπο 

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα (11518/06) της γαλλικής αντιπροσωπείας, όσον αφορά την 
ανακοίνωση στην οποία προέβη η Επιτροπή κατόπιν γνωµοδότησης της συµβουλευτικής της 
οµάδας (Επιστηµονική, τεχνική και οικονοµική επιτροπή αλιείας- STECF)1, να απαγορευθεί η 
αλιεία γαύρου στον Βισκαϊκό µέχρι τα τέλη του 2006. 

Η γαλλική αντιπροσωπεία δήλωσε ότι τάσσεται υπέρ της ορθής διαχείρισης των αποθεµάτων 
γαύρου, ζήτησε όµως από την Επιτροπή να µελετήσει µέτρα που να αντισταθµίζουν την 
απαγόρευση της αλιείας. Η γαλλική αντιπροσωπεία πρότεινε να καθιερωθεί µια µονίµως 
απαγορευµένη ζώνη για την προστασία του γόνου, επίσης δε να ανοίξει το φθινόπωρο το Σύνολο 
Επιτρεποµένων Αλιευµάτων (ΤΑC) 5.000 τόνων που έχει χορηγηθεί στη Γαλλία και την Ισπανία 
για το 2006 καθώς και ένα ακόµα TAC 2.000 τόνων, δεδοµένου ότι θα έχει περάσει η εποχή της 
ωοτοκίας. 

                                                

1 Βλέπε ανακοινωθέν τύπου: 
http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/06/912&format=HTML&aged=0&language=EN
&guiLanguage=en 
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Ο Επίτροπος κ. Borg επεσήµανε ότι µέτρα που να αντισταθµίζουν την απαγόρευση της αλιείας 
γαύρου στον Βισκαϊκό - κατόπιν της ενάρξεώς της στις 22 Ιουλίου- δεν έχουν προβλεφθεί, 
υπογραµµίζοντας πως η µη χρησιµοποίηση του TAC των 5.000 τόνων στο ακέραιο παρέχει σαφή 
ένδειξη για την φτώχια των αποθεµάτων γαύρου, δήλωσε δε ότι θα µπορούσε να παρασχεθεί 
χρηµατοδοτική στήριξη στους αλιείς για να επαναπροσανατολίσουν τις δραστηριότητές τους. 

Τον ∆εκέµβριο του 2005 το Συµβούλιο αποφάσισε ότι σε περίπτωση που η STECF αποφανθεί ότι 
το απόθεµα ενήλικος γαύρου στον Βισκαϊκό είναι µικρότερο των 28.000 τόνων κατά την περίοδο 
ωοτοκίας την άνοιξη, η Επιτροπή θα απαγορεύσει αµέσως την αλιεία γαύρου στον Βισκαϊκό. Η 
STECF υπολόγισε το απόθεµα αυτό στους 18.640 τόνους. Η χρηµατοδοτική ενίσχυση θα µπορεί να 
διατίθεται και πάλι εφέτος στους πληττόµενους από την απαγόρευση αυτή, στα πλαίσια του 
Αλιευτικού Ταµείου (Χρηµατοδοτικό Μέσο Προσανατολισµού της Αλιείας, ΧΜΠΑ). Οι κανόνες 
του ΧΜΠΑ επιτρέπουν την χορήγηση ενισχύσεων ακινητοποίησης σκαφών για συνολικό διάστηµα 
6 µηνών εφ’ όλης της περιόδου προγραµµατισµού 2000-2006. Επειδή οι ενισχύσεις χορηγήθηκαν 
για λιγότερο από 6 µήνες, λόγω της απαγόρευσης αλιείας το 2005, θα συνεχιστούν πάλι και φέτος 
έως ότου λήξει η εξάµηνη παροχή ενισχύσεων για το 2005 και το 2006 µαζί. Το Σύνολο 
Επιτρεποµένων Αλιευµάτων (TAC) γαύρου για το 2005 ήταν 30.000 τόνοι στην υποπεριοχή VIII 
ICES, το 90% των οποίων έχει η Ισπανία και το 10% η Γαλλία. Τον Ιούνιο του 2005, νέα 
επιστηµονικά στοιχεία του ∆ιεθνούς Συµβουλίου για την Εξερεύνηση των Θαλασσών (ICES) 
υπεδείκνυαν ότι χρειάζονται επείγοντα µέτρα για την προστασία και την ανασύσταση αυτού του 
αποθέµατος. Το TAC για το 2006 ανέρχεται σε 5.000 τόνους µε πιθανότητα αναθεώρησής του υπό 
το φως νέων επιστηµονικών πορισµάτων·η αλιεία του δεν επετράπη µέχρι την 1η Μαΐου του 2006. 
Βάσει διµερούς συµφωνίας µεταξύ Ισπανίας και Γαλλίας - της συµφωνίας της Αρκασόν- η Ισπανία 
και η Γαλλία µεταβιβάζουν η µία στην άλλη ορισµένες ποσοστώσεις σε ετήσια βάση, ο δε γαλλικός 
στόλος απέχει από την αλιεία γαύρου από την 30ή Μαρτίου έως την 31η Μαΐου. 

– Γρίπη των πτηνών 

Η Επιτροπή υπέβαλε έγγραφη ενηµέρωση (11759/06) στο Συµβούλιο για τις πιό πρόσφατες 
εξελίξεις όσον αφορά διαπιστωµένα κρούσµατα του στελέχους Η5Ν1 της γρίπης των πτηνών ανά 
τον κόσµο και εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

– Κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές για τις κρατικές ενισχύσεις 

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα (11567/06) της αυστριακής αντιπροσωπείας, υποστηριζόµενο από 
µεγάλη πλειοψηφία αντιπροσωπειών, σχετικά µε τους προτεινόµενους νέους κανόνες για 
κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές όσον αφορά τις κρατικές ενισχύσεις στον τοµέα της γεωργίας 
και ειδικότερα τον περιορισµό των υφισταµένων δυνατοτήτων και επιπέδων κρατικών ενισχύσεων. 
Οι αντιπροσωπείες παραδέχθηκαν ότι οι κρατικές ενισχύσεις υπάγονται ως θέµα στην αρµοδιότητα 
της Επιτροπής, πλην όµως εξέφρασαν ενδοιασµούς ως προς την τάση των κατευθυντηρίων 
γραµµών που προτείνει η Επιτροπή. Η Επίτροπος κα Fischer-Boel κατέγραψε τις παρατηρήσεις των 
αντιπροσωπειών και δήλωσε ότι είναι πρόθυµη να λάβει τους ενδοιασµούς τους υπ’ όψη. 
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– Οργάνωση των µελλοντικών εργασιών 

Η Προεδρία ανήγγειλε ότι το επόµενο Συµβούλιο Γεωργίας και Αλιείας θα διεξαχθεί την 
18η Σεπτεµβρίου του 2006 στις Βρυξέλλες. Η άτυπη σύνοδος των Υπουργών Γεωργίας θα 
πραγµατοποιηθεί στο Oulou (Φινλανδία) από 24 έως 26 Σεπτεµβρίου 2006.1 

                                                

1 Περισσότερες πληροφορίες για τη σύνοδο αυτή ανευρίσκονται στο: 
http://www.eu2006.fi/eu_and_policy_areas/policy_areas/en_GB/agriculture_and_fisheries/ 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Ισοδυναµία της επίσηµης εξέτασης ποικιλιών που διεξάγεται στην Κροατία 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση µε την οποία αναγνωρίζεται η ισοδυναµία της επίσηµης εξέτασης 
ποικιλιών που πραγµατοποιείται από την Κροατία µε τις εξετάσεις που διενεργούν τα κράτη µέλη 
της ΕΕ (10516/06). Οι ποικιλίες για τις οποίες πρόκειται είναι σταριού, κριθαριού και αραβοσίτου. 

Εισαγωγές ζάχαρης από τις χώρες ΑΚΕ και την Ινδία στις Ευρωπαϊκές Κοινότητες 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση µε την οποία εγκρίνονται συµφωνίες υπό µορφήν ανταλλαγής 
επιστολών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, των χωρών ΑΚΕ1 και της Ινδίας όσον αφορά τις 
εγγυηµένες τιµές της ζάχαρης από ζαχαροκάλαµο για την περίοδο παράδοσης 2005-2006 
(10523/06). 

Οι εγγυηµένες αυτές τιµές ζάχαρης από τα κράτη ΑΚΕ και την Ινδία καθορίζονται σε 52,37 ευρώ 
ανά 100 χιλιόγραµµα ακατέργαστης ζάχαρης και σε 64,65 ευρώ ανά 100 χιλιόγραµµα λευκής 
ζάχαρης. 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

Κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση σχετικά µε τις κατευθυντήριες γραµµές των πολιτικών 
απασχόλησης των κρατών µελών, διατηρώντας για το 2006 τις κατευθυντήριες γραµµές που 
ορίζονται στην απόφαση 2005/600/ΕΚ (ΕΕ L 205, 6.8.2005, σ. 21) (10344/06). 

Οι κατευθυντήριες γραµµές επιδιώκουν τους στόχους της πλήρους απασχόλησης, της ποιότητας 
των θέσεων απασχόλησης, της παραγωγικότητας της εργασίας και της κοινωνικής συνοχής που θα 
πρέπει να αντανακλώνται σε σαφείς προτεραιότητες: προσέλκυση και διατήρηση περισσοτέρων 
ατόµων στην αγορά εργασίας, αύξηση της προσφοράς εργασίας και εκσυγχρονισµός των 
συστηµάτων κοινωνικής προστασίας, βελτίωση της προσαρµοστικότητας των εργαζοµένων και των 
επιχειρήσεων, και αύξηση των επενδύσεων σε ανθρώπινο κεφάλαιο µε τη βελτίωση της 
εκπαίδευσης και των δεξιοτήτων. 

                                                

1 Οι ενδιαφερόµενες χώρες ΑΚΕ είναι οι εξής: Μπαρµπάντος, Μπελίζε, ∆ηµοκρατία του 
Κονγκό, Φίτζι, Συνεργατική ∆ηµοκρατία της Γουιάνας, ∆ηµοκρατία της Ακτής του 
Ελεφαντοστού, Τζαµάικα, ∆ηµοκρατία της Κένυας, ∆ηµοκρατία της Μαδαγασκάρης, 
∆ηµοκρατία του Μαλάουι, της ∆ηµοκρατίας του Μαυρίκιου, της ∆ηµοκρατίας του 
Σουρινάµ, του Αγίου Χριστόφορου και Νέβις, Βασίλειο της Σουαζιλάνδης, Ηνωµένη 
∆ηµοκρατία της Τανζανίας, ∆ηµοκρατία του Τρινιδάδ και Τοµπάγκο, ∆ηµοκρατία της 
Ουγκάντας, ∆ηµοκρατία της Ζάµπιας και ∆ηµοκρατία της Ζιµπάµπουε. 
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Κοινοτικό πρόγραµµα για την απασχόληση και την κοινωνική αλληλεγγύη - Progress* 

Κατόπιν της συµφωνίας ως προς τις δηµοσιονοµικές προοπτικές της ΕΕ για την περίοδο 2007-
2013, το Συµβούλιο ενέκρινε κοινή θέση µε σκοπό την έκδοση απόφασης σχετικά µε τη θέσπιση 
κοινοτικού προγράµµατος για την απασχόληση και την κοινωνική αλληλεγγύη - Progress (6282/06 
και 11136/06 ADD 1). 

Το κείµενο θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση. 

Το πρόγραµµα έχει σχεδιαστεί για την παροχή οικονοµικής στήριξης στην υλοποίηση των στόχων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τοµέα της απασχόλησης και των κοινωνικών υποθέσεων και κατά 
συνέπεια η συµβολή στην επίτευξη της στρατηγικής της Λισσαβώνας σε αυτούς τους τοµείς. Οι 
δραστηριότητες του προγράµµατος κατανέµονται σε πέντε διαφορετικά τµήµατα: απασχόληση, 
κοινωνική προστασία και ένταξη, συνθήκες εργασίας, καταπολέµηση των διακρίσεων και 
ποικιλοµορφία, και ισότητα των φύλων. 

 Η κοινή θέση κατανέµει στο ακέραιο τον συνολικό προϋπολογισµό µεταξύ των διαφόρων 
τµηµάτων του προγράµµατος1. Το Συµβούλιο αποδέχθηκε τις τροπολογίες του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου που αυξάνουν τη χρηµατοδότηση του τοµέα της κοινωνικής προστασίας και 
ενσωµάτωσης και του τοµέα της ισότητας των φύλων, αύξησε όµως τη χρηµατοδότηση και σε δύο 
άλλους τοµείς, ήτοι της απασχόλησης και των όρων εργασίας. Αυτή η κατανοµή ολόκληρης της 
χρηµατοδότησης συµβαδίζει µε το στόχο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου το οποίο, στις 
τροπολογίες του, τόνισε τη σηµασία της διαφάνειας στη λήψη δηµοσιονοµικών αποφάσεων. 

Η συνολική πίστωση που διατίθεται για το πρόγραµµα ανέρχεται σε 657,59 εκατοµµύρια ευρώ (σε 
τιµές του 2004). 

Για περισσότερες πληροφορίες βλέπε ανακοινωθέν τύπου 15201/1/05, σ. 12. 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

Έµµονοι οργανικοί ρύποι 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό µε τον οποίο προστίθενται οριακές τιµές συγκέντρωσης στο 
παράρτηµα IV του κανονισµού αριθ. 850/2004 για τους έµµονους οργανικούς ρύπους, ο οποίος 
περιλαµβάνει κατάλογο ουσιών που διέπονται από τις διατάξεις περί διαχείρισης αποβλήτων 
(10805/06). 

Ο κανονισµός αποσκοπεί στην προστασία της ανθρώπινης υγείας και του περιβάλλοντος από τους 
έµµονους οργανικούς ρύπους. Θεσµοθετεί το νοµικό πλαίσιο για την εφαρµογή της Σύµβασης της 
Στοκχόλµης και του Πρωτοκόλλου του 1998 της Σύµβασης του 1979 για τη διασυνοριακή ρύπανση 
της ατµόσφαιρας σε µεγάλες αποστάσεις σε ό,τι αφορά τους έµµονους οργανικούς ρύπους. 

                                                

1
 Αρχικώς η Επιτροπή είχε προτείνει ποσοστό 10% ως αδιάθετο αποθεµατικό, προς διανοµή µεταξύ των πέντε 

τοµέων κατά τον χρόνο εκτέλεσης του προγράµµατος. 
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Σύµβαση του Århus* 

Κατόπιν της συµφωνίας µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στους κόλπους της επιτροπής 
συνδιαλλαγής1, το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό για την εφαρµογή στους οργανισµούς και τα 
όργανα της ΕΕ των διατάξεων της Σύµβασης του Århus σχετικά µε την πρόσβαση στις 
πληροφορίες, τη συµµετοχή του κοινού στη λήψη αποφάσεων και στην πρόσβαση στη δικαιοσύνη 
για περιβαλλοντικά θέµατα. (PE-CONS 3614/1/06 και 10407/06 ADD 1 REV 1). 

Η βελγική αντιπροσωπεία απείχε. 

Οι οργανισµοί και τα όργανα της ΕΕ θα εφαρµόζουν τις προδιαγραφές της Σύµβασης του Århus 
ειδικότερα ως εξής: 

• εξασφαλίζοντας το δικαίωµα πρόσβασης του κοινού σε περιβαλλοντικές πληροφορίες που 
λαµβάνονται ή προέρχονται από όργανα ή οργανισµούς της Κοινότητας και βρίσκονται στην 
κατοχή τους, 

• εξασφαλίζοντας ότι οι περιβαλλοντικές πληροφορίες θα καθίστανται σταδιακά διαθέσιµες και 
θα διαδίδονται στο κοινό προκειµένου να επιτυγχάνεται η ευρύτερη δυνατή συστηµατική 
διάθεση και διάδοσή τους, 

• λαµβάνοντας υπ’ όψη το αποτέλεσµα της συµµετοχή του κοινού κατά την έγκριση σχεδίων και 
προγραµµάτων σχετικά µε το περιβάλλον και ενηµερώνοντας το κοινό σχετικά, 

• επιτρέποντας την πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέµατα σε ενωσιακό επίπεδο 
υπό τους όρους που καθορίζει ο εν λόγω κανονισµός. 

• περιλαµβάνοντας σε βάσεις δεδοµένων ή σε µητρώα πληροφορίες σχετικά µε τα βήµατα που 
έχουν γίνει στο πλαίσιο κίνησης διαδικασιών για παράβαση του κοινοτικού δικαίου. 

Ηλεκτρικές στήλες και συσσωρευτές* 

Κατόπιν της συµφωνίας µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στους κόλπους της επιτροπής 
συνδιαλλαγής2, το Συµβούλιο εξέδωσε την οδηγία για τις ηλεκτρικές στήλες και τους συσσωρευτές 
και τα απόβλητα ηλεκτρικών στηλών και συσσωρευτών και για την κατάργηση της οδηγίας 
91/157/ΕΟΚ (PE-CONS 3615/4/06 και 10408/06 ADD 1). 

Οι σχετικές µε τις ηλεκτρικές στήλες και τους συσσωρευτές περιβαλλοντικές ανησυχίες οφείλονται 
κυρίως στα υλικά που αυτοί περιέχουν. Οι κύριες περιβαλλοντικές επιπτώσεις σηµειώνονται κατά 
τα στάδια της παραγωγής και της διαχείρισης των αποβλήτων. Η µείωση των ποσοτήτων 
επικίνδυνων ουσιών στα απόβλητα αποτελεί έναν από τους περιβαλλοντικούς στόχους της 
Κοινότητας.

                                                

1 Βλέπε ανακοινωθέν τύπου 8966/06. 
2 Βλέπε ανακοινωθέν τύπου 8625/06. 
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Βάσει των ανωτέρω, το σχέδιο οδηγίας αποσκοπεί στο να επιτύχει υψηλό επίπεδο προστασίας της 
υγείας και του περιβάλλοντος, ιδίως: 

• απαγορεύοντας τη διάθεση ορισµένων ηλεκτρικών στηλών και συσσωρευτών στην αγορά, 

• προωθώντας τη συλλογή και ανακύκλωση των αποβλήτων ηλεκτρικών στηλών και 
συσσωρευτών και επιβάλλοντας περιορισµούς στη διάθεσή τους, ούτως ώστε να µεγιστοποιείται 
η ανακύκλωση των µετάλλων που περιέχουν. 

Αποφεύγοντας τις αποκλίσεις µεταξύ των νοµοθεσιών των κρατών µελών, η οδηγία θα 
εξασφαλίσει επίσης ότι η αγορά συνεχίζει να λειτουργεί ορθά και θα άρει τα εµπόδια της ελεύθερης 
κυκλοφορίας των αγαθών και του ανταγωνισµού εντός της Κοινότητας. 

Για να µην καταλήγουν στο περιβάλλον οι ηλεκτρικές στήλες και συσσωρευτές και για να 
αποφεύγεται η σύγχυση των καταναλωτών από τις διαφορετικές προδιαγραφές διαχείρισης 
αποβλήτων που απαιτείται για τις διάφορες στήλες, η οδηγία θα καλύπτει όλες τις ηλεκτρικές 
στήλες και συσσωρευτές που διατίθενται στην κοινοτική αγορά. 

Η οδηγία θα καταργήσει τις οδηγίες 91/157/ΕΟΚ, 91/101/EΚ και 93/86/ΕΟΚ, αντικαθιστώντας τις 
µε ενιαίο νοµοθετικό κείµενο. 

ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ 

ΕΕ/Καναδάς - Συµφωνία για την τριτοβάθµια εκπαίδευση, την κατάρτιση και τη νεολαία για 
την περίοδο 2006-2013* 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση µε την οποία εγκρίνεται η υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης του Καναδά µε την οποία θεσπίζεται πλαίσιο 
συνεργασίας στους τοµείς της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης, της κατάρτισης και της νεολαίας για την 
περίοδο 2006-2013 (10924/06). 

Οι γενικοί στόχοι αυτής της συµφωνίας είναι η προώθηση της αµοιβαίας κατανόησης µεταξύ των 
λαών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Καναδά, καθώς και της ευρύτερης γνώσης των 
γλωσσών, των πολιτισµών και των θεσµών τους και η βελτίωση της ποιότητας του ανθρώπινου 
δυναµικού µε τη διευκόλυνση της αµοιβαίας απόκτησης των δεξιοτήτων που απαιτούνται για την 
αντιµετώπιση των προκλήσεων της παγκόσµιας οικονοµίας που βασίζεται στη γνώση. 

Η προηγούµενη συµφωνία που είχε συναφθεί το 2000 ανανέωνε το πρόγραµµα ΕΚ/Καναδά για 
πέντε χρόνια και έληγε το 2005. 
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ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 

Πρόγραµµα «Πολιτισµός 2007»* 

Κατόπιν της συµφωνίας για τις δηµοσιονοµικές προοπτικές 2007-2013 της ΕΕ, το Συµβούλιο 
ενέκρινε κοινή θέση για την έκδοση της απόφασης για τη θέσπιση του προγράµµατος «Πολιτισµός 
2007», που αποσκοπεί στη χρηµατοδοτική στήριξη του ευρωπαϊκού πολιτιστικού τοµέα κατά την 
περίοδο 2007-2013 (6235/06 και 11116/06 ADD 1). 

Η Επιτροπή δεν ήταν σε θέση να συµφωνήσει µε ορισµένες αλλαγές της πρότασής της. Το κείµενο 
θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση.  

Υπενθυµίζεται ότι το πρόγραµµα αυτό αποσκοπεί στο να εξασφαλίσει τη συνέχιση του τρέχοντος 
προγράµµατος «Πολιτισµός 2000» και έχει τους εξής τρεις στόχους: 

• προώθηση της διακρατικής κινητικότητας για όλους τους εργαζόµενους στον 
πολιτιστικό τοµέα στην ΕΕ, 

• ενθάρρυνση της διακρατικής κυκλοφορίας έργων τέχνης και πολιτιστικών προϊόντων, 

• προώθηση του διαπολιτισµικού διαλόγου. 

Το σχέδιο προγράµµατος προβλέπει τρεις οδούς παρέµβασης: 

• στήριξη πολιτιστικών δράσεων (πολυετή σχέδια συνεργασίας, µέτρα συνεργασίας και 
ειδικές δράσεις), 

• στήριξη φορέων που δραστηριοποιούνται στον πολιτιστικό τοµέα σε ευρωπαϊκό 
επίπεδο, 

• στήριξη εργασιών ανάλυσης, καθώς και συλλογής και διάδοσης πληροφοριών, επίσης 
δε και άλλων δραστηριοτήτων για µεγιστοποίηση της επίδρασης των σχεδίων στον 
τοµέα της ευρωπαϊκής πολιτιστικής συνεργασίας και της ανάπτυξης µιας ευρωπαϊκής 
πολιτιστικής πολιτικής. 

Η κοινή θέση περιλαµβάνει ειδικότερα τα εξής νέα στοιχεία που δεν υπήρχαν στην πρόταση της 
Επιτροπής: 

• το Συµβούλιο συµφώνησε µε την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να µεταφερθεί η 
στήριξη των δράσεων για τη διατήρηση µνηµείων στο προτεινόµενο πρόγραµµα «Πολίτες για 
την Ευρώπη», 
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• για την ευκολότερη πρόσβαση µικρών οργανισµών στο πρόγραµµα. το Συµβούλιο, 
ευθυγραµµιζόµενο µε την προσέγγιση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, µείωσε το ποσό της 
ελάχιστης κοινοτικής υποστήριξης από 60 000 σε 50 000 ευρώ και τον ελάχιστο αριθµό φορέων 
από 4 σε 3 για τα µέτρα συνεργασίας, 

• το Συµβούλιο εισήγαγε διαδικασία διαχειριστικής επιτροπής για σχέδια µε συνολική κοινοτική 
συνεισφορά άνω των 200 000 ευρώ. 

Η συνολική πίστωση που προορίζεται για το πρόγραµµα ανέρχεται σε 354 εκατοµµύρια ευρώ (σε 
τιµές 2004). 

 


